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  چکیده
  

 شکل گرفت تاکنون که مارك ایران    پایان نامه از هنگامی که اندیشۀ تولید مارك ایران به عنوان موضوع یک            
اسناد و کتابخانۀ ملّی جمهوري اسـلامی  بخشی از پایگاه اینترنتی سازمان     لۀ   به منز  »)رسا(سیستم جامع کتابخانۀ ملی     «در  

 مـارك ایـران و   مۀ، دستنايدکترمۀ مارك ایران به صورت یک پایان نا:  سه مرحله طی شده است،شود  دیده می ایران  
 داشته که محتـواي  یمارك ایران طی این سه مرحله، تغییرات    . »)رسا( ملی   نۀسیستم جامع کتابخا  «شکل عملیاتی آن در     

 میزان وابستگی هر مرحلـه بـه تغییـرات و    ،شود در این نوشته ارائه شود     آنچه تلاش می  . شکیل می دهد   حاضر را ت   تۀنوش
پیش از آن انجام شده، و نیز تعیین این نکته است که آیا مارك ایـران در حـال طـی               لۀ  پیشنهادهایی است که در مرح    

  .گراست سیري کمالگرا یا نقصکردن 
  ).رسا( ملی نۀیستم جامع کتابخامارك، مارك ایران، س: هاکلیدواژه

 
  مقدمه

دهد مارك ملیّ در کشورهایی که تاکنون بـراي خـود ایـن مـارك را        بررسی تاریخچه مارك نشان می    
 ملیّ فهرستنویسی تۀهایی مانند کمیهایی است که این کار را با ناممشترك گروهتلاش اند، حاصل تدوین کرده 

 گوناگون در تدوین هاي اگر چه در مواردي، افرادي به شکل.اند ثمر رساندهیا کمیتۀ ملیّ مارك انجام داده و به      
اند، در هر حال، آنچه در نهایت به عنوان مارك ملیّ ارائـه شـده،       تر داشته برخی از مارکهاي ملیّ نقشی برجسته     

روهـی،  این کار گ. حاصل کار مشترك گروهی از متخصصان فهرستنویسی و رایانه در این کشورها بوده است              
  .ضامن کیفیت بالاتر محصول تولید شده بوده است

از هنگامی که اندیشۀ تولید مارك ایران به عنوان موضوع یک رساله شکل گرفت تا اکنون که مـارك        
 بخشی از پایگـاه اینترنتـی سـازمان اسـناد و کتابخانـۀ ملّـی       لۀ، به منز  »)رسا(سیستم جامع کتابخانۀ ملی     «ایران در   

، ي دکتـر نامـۀ  مارك ایـران بـه صـورت یـک پایـان         :  سه مرحله طی شده است     ،شود یده می جمهوري اسلامی د  
مـارك ایـران طـی ایـن سـه      . »)رسـا (سیستم جامع کتابخانۀ ملـی  «مارك ایران، و شکل عملیاتی آن در مۀ  دستنا

 ارائـه  شـود در ایـن نوشـته    آنچه تلاش مـی .  حاضر را تشکیل می دهد    نوشتۀمرحله، تغییراتی داشته که محتواي      

                                                        
  .دانشيار دانشكده علوم تربيتي و روانشناسي دانشگاه شهيد چمران اهواز. ۱

  



شده، و نیـز تعیـین    پیش از آن انجام لۀ میزان وابستگی هر مرحله به تغییرات و پیشنهادهایی است که در مرح     ،شود
  .گراست این نکته است که آیا مارك ایران در حال طی سیري کمالگرا یا نقص

  
  مارك ایران به عنوان یک پایان نامه

اولـین  ) 1994کـوکبی،  (مارك ایران نوشـته شـده بـود    در انتهاي پایان نامه اي که دربارة ساخت فرمت      
 باید به الفباي رومی و از چپ »یونی مارك« در اقتباس ایرانی 2اي که ارائه شد این بود که همۀ محتوانماها   نتیجه

دوم نیز تأکید داشت همـۀ رمزهـاي دیگـر    جۀ نتی. هاي متنی باید از راست به چپ نوشته شوند به راست، اما داده   
این تصمیمات براي سازگاري هـر چـه بیـشتر مـارك     .  باید به الفباي رومی باشد»یونی مارك«باس ایرانی  در اقت 

اي نیز که در این پایان نامه، پنج پیشینه از مـارك ایـران را در    در پنج نمونه. ایران با یونی مارك گرفته شده بود    
  ).209-205، 1994کوکبی، ( این نکات رعایت شده بود ،داد حالت فرضی نشان می

  مارك ایران به عنوان یک دستنامه
ــال  مۀ هنگــامی کــه دســتنا  ــران در س ــشر شــد1381مــارك ای ــا وجــود  ، منت ــک از  ب ــیچ ی اینکــه در ه

اي  فوق اشـاره مۀ نا  کمیتۀ ملیّ مارك ایران و نه در هیچ کجاي این دستنامه به پیشنهادهاي پایان            ياه  هصورتجلس
انتهاي آن، پیشنهادهاي منـدرج در پایـان   نۀ سر متن دستنامه و نیز در ده نمو  در عمل، در مثالهاي سرتا     ،نشده بود 

ها از چپ به راست، و تمام محتوانماها و رمزها با حروف رومی نوشـته          یعنی، پیشینه  ؛نامه عملاً رعایت شده بود    
  . شده بود

  
  )رسا(مارك ایران در سیستم جامع کتابخانۀ ملی 

سیستم از پایگاه اینترنتی این  نقل عباراتی از بخش معرفّی    ،)رسا(نۀ ملی   براي معرفّی سیستم جامع کتابخا    
  :  سودمند به نظر می رسد(www.nlai.ir)سازمان اسناد و کتابخانۀ ملیّ جمهوري اسلامی ایران 

ملّـی و ذخیـره    تولید سیستم جامع کتابخانۀ ملّی ایران، اتوماسیون فرآیندهاي کاري معاونـت کتابخانـۀ   هدف از«
ایـن نـرم افـزار کـه     . جهـانی اسـت   ازي رکوردهاي مرتبط با کلیۀ مواد کتابخانـه اي بـر اسـاس اسـتانداردهاي    س

را مبنـاي کـار خـود قـرار داده اسـت، اکثـر       ) مـارك  بومی شدة اسـتاندارد جهـانی یـونی   (استاندارد مارك ایران
  .اراسترا د Innovative و ALEPH خارجی مانند قابلیتهاي سیستمهاي مشابه و پیشتاز

 آمـاده بهـره   1385 در شـهریور  ،آغاز و با طی مراحـل مختلـف تولیـد    1382تولید این محصول از شهریور سال «
 با بهره گیري از متخصصان کارآمد داخلی و با اسـتفادة مناسـب از   »پارس آذرخش« شرکت. برداري شده است

موفق طرح  این پروژه از معدود پروژه هاي.  به انجام این مهم نایل شد،کتابداري موجود در سازمان دانش فنی و
انجام یک کار گروهی نهفتـه   تکفاست که رمز موفقیت آن در همکاري نزدیک مجري و کارفرما، و به عبارتی،

  . است

                                                        
 در يا اطلاعات اضافيود، و ر يم کار به يا داده عناصر ييشناسا يبرا که ييکدها "از است عبارت (Content designator) نما محتوا. ۱

ران، يمارک ا." (ي فرعيلدهاي في، نشانگرها، و شناسگرها(Tags)محتوانماها عبارتند از شماره ها .  گذارديار مي در اختيمورد عناصر داده ا
٥، ١٣٨١.(  

http://www.nlai.ir)


در این معرّفی، تاریخ تولید و تاریخ بهره برداري از این سیستم مشخّص و نیز، صراحتاً قید شده که این نرم افـزار   
، بار دیگر ذکـر شـده   »امکانات سیستم جامع کتابخانۀ ملّی ایران  «در بخش   . ستاندارد مارك ایران است   مبتنی بر ا  

نویـسی، نمایـه    سیستم جامع کتابخانۀ ملّی مبتنی بر یونی مارك و مارك ایـران بـوده و فراینـدهاي فهرسـت    «که 
  .»دله و اهدا را مکانیزه می کندمبا ا، واسپاري، امانت، ثبت آثار وهسازي، مستندسازي، فیپا، شاپا، سفارش

. اسـت مبتنی  آنچه قاطعانه اظهار شده این است که این سیستم یا نرم افزار، بر مارك ایران         ،ترتیبدین  ب
شود مـارك ارائـه شـده در      متوجه می ،داشته باشد آشنایی   با مارك ایران     یاما در نخستین نگاه، کسی که اندک      

 ژرف تر به این نرم افزار، تفاوتهاي بیشتري را ینگاه. ن تفاوتهاي بسیاري دارد   این نرم افزار با فرمت مارك ایرا      
 »مثالهـا : پیوسـت هفـت   «اي کـه تحـت عنـوان      گانـه  شود میان مثالهاي ده    در این بخش، تلاش می    . دهد نشان می 

افـزار   ق نـرم هاي همـان مثالهـا کـه از طری ـ     با پیشینه،در مارك ایران ارائه شده    ) 411-391،  1381مارك ایران،   (
اي انجام شود تا تفاوتهاي میـان    مقایسهبازیابی شده،   )  نامیده خواهد شد   »رسا«که از این پس به اختصار،        (»رسا«

یکـی از  نخـست،  : ذکر چهار نکته در این رابطه ضـروري بـه نظـر مـی رسـد          . اي روشن گردد   دو قالب تا اندازه   
ین ترتیب، مقایسه در د طریق نرم افزار رسا، یافت نشد و بمثالهاي مارك ایران، حتیّ پس از چند نوع جستجو از

هاي مستخرج از رسا در این نوشـته ارائـه     براي پرهیز از تطویل نوشته، تنها نمونه       ،دوم.  نمونه انجام خواهد شد    9
ر  د،سـوم . کننـد مارك ایران ملاحظـه  مۀ هاي مارك ایران را در دستنا    توانند نمونه  مندان می  خواهد شد و علاقه   

یک شکل، حـاوي فیلـدها و برخـی    : شدند ها به شکلی متفاوت بازیابی می چند بار جستجوي رسا، هر بار پیشینه   
 ،جا بررسی شود حتیّ اگر حالت انگلیسی در این. ارقام به فارسی و شکل دیگر داراي فیلدها و ارقام به انگلیسی         
چهارم این که در تۀ نک. غایر با مارك ایران استمتۀ باز هم فیلدها از راست به چپ نوشته شده و این نخستین نک

و حتیّ در  مارك ایران مۀ  بلکه هر جا لازم بوده به خود دستنا،ها توجه نشده پیشینهسۀ مثالها، تنها به مقایسۀ مقای
هاي مارك ایران  نمونهسۀ  مقای،آنچه در زیر می آید .مراجعه شده استمواردي به دستنامه هاي یونی مارك نیز  

  . هاي معادل در رسا و به ترتیب نظم مثالها در مارك ایران است ا پیشینهب
  

  1مثال 
000 00962nam0022002651n04500 

010 $##dان گ رای:ا ه ب  

020 $##aIR$b 2844-68 م 

100 $##a20060717 per 50  

101 $##aper 

102 $##aIR 

200 1$#a1368رداد  خ) 21 - 23 ( ه ع وس  ت و ق ی ق ح ار ت ن ی م  س الات ق م1 ه لاص خ$f /ان ری  ای ی ت ع ن  و ص ی م ل  ع اي ه ش ژوه  پ ان ازم س  

210 $##aران ه ت $c :ران  ای ی ت ع ن  و ص ی م ل  ع اي ه ش ژوه  پ ان ازم س $d ،1368. 

215 $##a127  ص 

 2nli$ا ه ره گ ن  ک--  ق ی ق ح ت2$#9 606

 2nli$ا ه ره گ ن  ک--  ياد ص ت د اق رش2$#9 606



 2nli$ا ه ره گ ن  ک--  ت  دول ت اس ی  س--  ران  ای--  ق ی ق ح ت1$#9 606

676 $##a001/4 

680 $##aQ179/9$b /8 س 

 ) ران ه ت: 1368 ( ه ع وس  و ت ق ی ق ح ار ت ن ی م س1$#9 710

  ران  ای ی ت ع ن  و ص ی م ل  ع اي ه ش ژوه  پ ان ازم س$##9 712

801 #0$aIR$bران  ای ی ل  م ه ان خ اب ت ک  

915 $##aی ل ب  ق ی س وی ن ت رس ه ف  

930 $##aBF$c1 

932 $##bY 

مـارك ایـران بـه    !  در مارك ایران اصلاً فیلد نیست،برچسب رکورد که با فیلد سه صفر مشخصّ شده    .1
ورد را بخشی کـاملاً جـدا از فیلـدها     استفاده می کند که برچسب رکISO2709تبع یونی مارك، از استاندارد     

  . می داند
در برچسب رکورد، پنج نویسه اي که طول رکورد را نشان می دهند در سمت راست و بقیه در سمت    .2

 . این اشتباه است. چپ قرار گرفته اند

 در حالی که در تصویر بالا، ،است) #( در برچسب رکورد مارك ایران تعریف نشده و خالی  9سۀ  نوی .3
 . نشان داده شده استبا صفر

 گذاشته شده که 5 عدد ، اختصاص دارد  »سطح کد گذاري  « در برچسب رکورد که به       17سۀ  در نوی  .4
 .اصلاً در مارك ایران وجود ندارد

 گذاشته 1 عدد ، اختصاص دارد»نحوة فهرستنویسی توصیفی« در برچسب رکورد که به 18سۀ در نوی .5
 .شده که در مارك ایران وجود ندارد

 گذاشـته  nاست امـا بـه جـاي آن       ) #(خالی  سۀ   در برچسب رکورد مارك ایران، یک نوی       19 سۀنوی .6
 .شده است

 . گذاشته شده است0باشد که به جاي آن ) #( در برچسب رکورد مارك ایران باید خالی 23سۀ نوی .7

 »شـمارة کتابـشناسی ملّـی   « 020، استفاده نشده و بـه جـاي آن از فیلـد    »شناسگر رکورد« 001از فیلد    .8
 .مارك ایران حذف کردنۀ  فیلدي الزامی است و نمی توان آن را از پیشی001فیلد . استفاده شده است

 . گذاشته نشده است@نۀ در انتهاي هیچ فیلدي نشا .9

ایـن نکتـه در   .  بـه هـم ریختـه اسـت    ، و اطّلاعات مربوطb$ و   a$ جاي فیلدهاي فرعی     020در فیلد    .10
 .ردبسیاري از فیلدهاي دیگر به چشم می خو

 نویسه نوشته شده است و اطلاّعات 12 نویسه، تنها 36، به جاي »هاي کلی پردازش داده« 100در فیلد  .11
 .  دارد1 در مثال 100مندرج در آن شباهت اندکی به فیلد 

 .، حذف شده است»تک نگاشتها: هاي کد شده فیلد داده« 105یلد ف .12

 .، حذف شده است»هاي ظاهري ویژگی ـتک نگاشتها: هاي کد شده فیلد داده« 106یلد ف .13



 .، عنوان اشتباه نوشته شده است»عنوان و نام پدیدآور«، 200در فیلد  .14

 زیرا الگوریتم مارك ،، ممیز گذاشته شده که نباید گذاشته شودf$در همین فیلد، پس از فیلد فرعی  .15
 .را به ممیز تبدیل کندایران باید به گونه اي باشد که در هنگام تولید فهرستبرگه، این نشانگر فیلد فرعی 

، پیش از نام ناشر، دو نقطه و پیش از سال انتشار، کامـا آورده  ... وضعیت نشر و پخش و 210در فیلد    .16
الگوریتم مارك ایران باید این نشانه ها را در هنگام . این نشانه ها نباید در این جا وجود داشته باشند        . شده است 

 . به دست آوردd$ و c$تولید فهرستبرگه از فیلدهاي فرعی 

 . جا به جا و نادرست نوشته شده است». ص127«، »مشخصّات ظاهري«، 215در فیلد  .17

سـرعنوان  . 2 باشـد نـه   1، نـشانگر اول بایـد       )اسم عام یا عبـارت اسـمی عـام        (، موضوع   606در فیلد    .18
 1 از نـشانگر  ، چون نخستین سرعنوان موضوعی پیشینه است بـراي آن بایـد  606موضوعی مندرج در اولّین فیلد   

 .استفاده شود

 . بیاید»تقسیم فرعی شکلی« براي j$ باید کد فیلد فرعی »ها کنگره« پیش از تقسیم فرعی 606در فیلد  .19

 وجود دارد که معلوم نیست براي چـه در ایـن جاهـا    9، یک رقم 606در همان فیلد و سایر فیلدهاي    .20
 .آمده است

 .ي تقسیمات فرعی استفاده نشده است سوم نیز از کدهاي فیلد فرعی برا606در فیلد  .21

بندي و فیلد فرعی مربوط به  ، ویراست مورد استفادة این رده»بندي دهدهی دیویی رده«، 676در فیلد   .22
 .مده استاآن نی

 .، سال انتشار کتاب و فیلد فرعی مربوط به آن نیامده است»بندي کتابخانه کنگره رده«، 680در فیلد  .23

 باشند 2 و 1، باید )مسؤولیت معنوي درجه اول( سرشناسه ۀ به منزلـنالگان  ، نام ت710دو نشانگر فیلد  .24
 ! نمی باشد#نشانگر دوم در این فیلد اصلاً داراي ارزش . #1نه 

 .در این فیلد، چنین فیلد فرعی وجود ندارد.  نادرست است9$در همین فیلد، کد فیلد فرعی  .25

ارزشـهاي  . ## باشند نـه  02، نشانگرها باید ) دومولیت معنوي درجهئمس (ـ، نام تنالگان  712در فیلد  .26
 . در نشانگرهاي این فیلد اصلاً وجود ندارند##

 .، حذف شده است»کد کتابخانه«، 901معلوم نیست چرا فیلد  .27

نگارنـده در هـیچ یـک از    . اسـت  مورد استفاده قرار گرفته      932، و   930،  915در این پیشینه سه فیلد       .28
این فیلدها در مـارك ایـران هـم وجـود     . ار روزآمد آن این فیلدها را پیدا نکرد    دستنامه هاي یونی مارك و چه     

 .ندارند

  
  2مثال 

آنچه از ایـن پـس   . شود ی که در بالا مطرح شد، دیده مییاهدر این مثال و مثالهاي بعدي نیز بیشتر اشکال   
شود فیلدهایی کـه در   یهمچنین تلاش م.  خاص آن پیشینه استياه اشکال،در مورد هر پیشینه ذکر خواهد شد    

  . براي راحتی تشخیص، پررنگ تر شوند،آنها اشکال وجود دارد
000 00893nam0022002651n04500 



010 $##dال ری750:ا ه ب  

020 $##aIR$b 3279-68 م 

100 $##a20060718 per 50  

101 $##aper 

102 $##aIR 

200 1$#aــ  ف-  ی س ی ل گ ان: ر وت ی پ ام  ک گ ن ره ف ــ ارل چ [/Top pocket dictionary of computers $f  = ی ارس ؛ g$] ل ب ی ز س
   ی ادق رزاص ی و م ن ی  م ه م رج ت
210 $##a]ران ه ت [$c :د ن رم ی ه$d ،1368. 

215 $##a159  ص 

 2nli$ ی س ی ل گ  ان--ا  ه ه ام ن  واژه--ر  وت ی پ ام ک2$#9 606

 2nli$ ی ارس  ف--ا  ه ه ام ن  واژه--  ی س ی ل گ  ان ان زب1$#9 606

676 $##a004 

680 $##aQA76/15$b /م1368 4 ف9 س   

 ز ارل ، چ ل ب ی س#1$9 700

700 #1$9 Sippl, Charles J.  

  م رج ت و، م ن ی ، م ی ادق رزاص ی م#1$9 702

801 #0$aIR$bران  ای ی ل  م ه ان خ اب ت ک  

915 $##aی ل ب  ق ی س وی ن ت رس ه ف  

930 $##aBF$c1 

932 $##bY 

 زیرا این ارزش در میان ارزشهاي این نـشانگر     ؛ باشد #، زبان اثر، نشانگر اول نمی تواند        101در فیلد    .1
 .اصلاً وجود ندارد

  . باید وجود داشته باشد که ندارد»زبان اثر اصلی« c$، فیلد فرعی 101در فیلد  .2
 z$، و »عنـوان اصـلی بـه زبـان دیگـر         « d$،  » اطلاعات عنوانی  سایر« e$، سه فیلد فرعی     200در فیلد    .3

 Top pocket dictionary of فارسـی،  ـبایـد بـه ترتیـب بـراي انگلیـسی       » زبان عنوان اصلی به زبـان دیگـر  «

computers و ،engبه کار می رفته که نرفته است . 

 .ه که نشده استشد  باید براي سرعنوان موضوعی به زبان انگلیسی نیز تکرار می606فیلد  .4

 .بندي دهدهی دیویی ناقص است ، شمارة رده676در فیلد  .5

 .، سال نشر آمده ولی در فیلد فرعی مربوط نیامده است680در فیلد  .6

 .شده که نشده است  می باید براي نام نویسنده به زبان اصلی تکرار می700فیلد  .7

باید از کد نقـش    »مترجم« مۀ ل، به جاي ک)مسؤولیت معنوي درجه دوم   (–، نام شخص    702در فیلد    .8
  .شده که نشده است  استفاده می4730$مترجم در فیلد فرعی مربوط، یعنی، 

  



  4مثال 
000 00818nam0022002651n04500 

010 $##dال ری130:ا ه ب  

020 $##aIR$b 4795-75 م 

100 $##a20060717 per 50  

101 $##aper 

102 $##aIR 

200 1$#aی ت ع ن ص  ی اس ن ش روان $f /ی م اک  ح ه ه ی  وج ف ی لأ و ت ه م رج ت  

210 $##a]ران ه ت [$c :ران  ای ی ل  م اه گ ش دان $d ،1357. 

215 $##aص144،  ي  .$cودار م ، ن دول ج 

225 $## a)ران  ای ی ل  م اه گ ش  دان ارات ش ت ان $v96( 

320 $##a143 - 144.  ص:  ه ام ن اب ت ک 

 2nli$ ی ت ع ن  ص ی اس ن ش روان1$#9 606

676 $##a158/7 

680 $##aHF5548/8$b /9ر2 ح 

  ه ه ی ، وج ی م اک ح#1$9 700

  ران  ای ی ل  م اه گ ش دان$##9 712

801 #0$aIR$bران  ای ی ل  م ه ان خ اب ت ک  

915 $##aی ل ب  ق ی س وی ن ت رس ه ف  

930 $##aBF$c1 

932 $##bY 

  . وجود ندارد#، براي نشانگر اول در مارك ایران، ارزشی به صورت »فروست«، 225در فیلد 
  

  5مثال 
000 00894nam0022002891n04500 

010 $##dال ری6500:ا ه ب  

010 $##dال ری6500:ا ه ب  

020 $##aIR$b 7202-74 م 

100 $##a20060717 per 50  

101 $##aper 

102 $##aIR 

200 1$#aوي ج ن  گ ی ظام  ن ه س م  از خ ون ن ج  و م ی ل ی  ل ق ش ع  ان ت داس $f /وري ص ن  م ن س  ح ام م ت اه ه ب  

210 $##aران ه ت $c :رداد ه م$d ،1373. 

215 $##a298  ص 



320 $##a298. ص:  ه ام ن اب ت ک 

 ] ون ن ج  و م ی ل ی ل[#1$9 500

517 $##a ون ن ج  و م ی ل ی ل  

 2nli$6  ق رن  ق--  ی ارس ر ف ع ش1$#9 606

676 $##a1 8/23 ا ف 

680 $##aPIR5130 1373 

  ؟ق614 -؟ 530،  ف وس  ی ن ب اس ی ، ال ی ظام ن#1$9 700

  ح ح ص ، م- 1312،  ن س ، ح وري ص ن م#1$9 702

801 #0$aIR$bران  ای ی ل  م ه ان خ اب ت ک  

915 $##aی ل ب  ق ی س وی ن ت رس ه ف  

930 $##aBF$c1 

932 $##bY 

  . عیناً تکرار شده است»)ISBN= شابک (شماره استاندارد بین المللی کتاب «، 010فیلد  .1
 استفاده شده است که اصلاً در مارك #، از ارزش »عنوان قراردادي«، 500براي نشانگر اول در فیلد       .2

 .ایران وجود ندارد

 .رك ایران متفاوت استنشانگر دوم این فیلد نیز با مثال مربوط در ما .3

ایـن فیلـد در   . ، در ایـن پیـشینه وجـود دارد   »عنوانهاي گونه گون دیگر   «،  517معلوم نیست چرا فیلد      .4
 .مشابه در مارك ایران وجود نداردنۀ نمو

بندي دهدهی دیویی استفاده شده است و در نتیجه باید  ، از گسترش ادبیات ایران در رده676در فیلد  .5
 .شد که نشده است  استفاده می»زبان ویراست«، z$از فیلد فرعی 

 وجود دارد اما در این #نه ، دو نشا1383، در مثال مندرج در مارك ایران، پیش از سال  680در فیلد    .6
 .شود پیشینه این نشانه ها دیده نمی

، پیش از سـالهاي تولّـد و   )لیت معنوي درجه اولئومس(سرشناسه لۀ  به منزـ، نام شخص  700در فیلد  .7
 . وجود داشته باشدf$وفات باید کد فیلد فرعی 

، که براي تاریخ نشر یا تعدیل رکـورد  »تاریخ عملیات« c$، از فیلد فرعی »مبدأ اصلی«، 801در فیلد    .8
 . استفاده نشده است،رود به کار می

  
  6مثال 

000 01039nam0022002771n04500 

010 $##dال ری1000:ا ه ب  

010 $##dال ری1000:ا ه ب  

020 $##aIR$b 4950-74 م 

100 $##a20060717 per 50  



101 $##aper 

102 $##aIR 

200 1$#aــارت  ن ام م ض انه   ب  آن ی رای  اج ه ام ن ن ی  و آئ لاب ق  و ان ی وم م  ع اي ه اه  دادگ ل ی ک ش  ت ون ان ق   ی وق ق  ح  اداره ی ورت ش  م ظــــــــــــــــ
  ی اس ب ود ع م ح  م ام م ت اهه  ب/ f$ ري ت س دادگ

210 $##aران ه ت $c :د ج  م ی گ ن ره  و ف ی م ل  ع ع م ج م$d ،1374. 

215 $##a112  ص 

225 $##a)ی اس ی  س وم ل  و ع وق ق ح. 2/4د؛  ج  م ی گ ن ره  و ف ی م ل  ع ع م ج م $v9( 

300 $##aدوم اپ چ   

  ام ک  و اح ن ی وان ق.  ران ای1#$9 500

 2nli$ ران  ای--  ررات ق  و م ن ی وان  ق--  لاب ق  ان اي ه اه دادگ1$#9 606

676 $##a347/5504$b  1374  ع966  ف ال 

680 $##aKMH 

  ده ردآورن ، گ- 1342ود،  م ح ، م ی اس ب ع#1$9 702

801 #0$aIR$bران  ای ی ل  م ه ان خ اب ت ک  

915 $##aی ل ب  ق ی س وی ن ت رس ه ف  

930 $##aBF$c1 

932 $##bY 

  .عیناً تکرار شده استبدون هیچ دلیلی،  010فیلد  .1
الگـوریتم از  به وسیله  بلکه  ،، کمانکهاي فروست نوشته شده اند؛ اینها نباید نوشته شوند         225در فیلد    .2

 .شوند فیلدهاي مربوط تولید می

 در حالی که باید براي ،جلد، استفاده شده استصۀ ، مشخv$فیلد فرعی  تنها یک بار از 225در فیلد  .3
 .شد  هم می باید استفاده می2/4شمارة فروست  فرعی یعنی 

 »حقـوق و علـوم سیاسـی   « بـراي عبـارت   »سـایر اطلاعـات عنـوانی   «، e$، از فیلد فرعـی   225در فیلد    .4
 .استفاده نشده است

 .قص نوشته شده استبندي کتابخانۀ کنگره نا ، رده680در فیلد  .5

کتابشناختی اثـر بـراي   چۀ ، یادداشتهاي مربوط به ویراست و تاریخ305مارك ایران از فیلد   نۀ  در نمو  .6
 . براي این منظور استفاده شده است»یادداشتهاي کلی«، 300 و در مثال رسا از فیلد »چاپ دوم«عبارت 

 . استبندي کتابخانۀ کنگره ناقص نوشته شده  شمارة رده680در فیلد  .7

  
  7مثال 

000 01148nam0022003251n04500 

010 $##dال ری1150:ا ه ب  

010 $##dال ری1150:ا ه ب  

020 $##aIR$b 7191-74 م 



100 $##a20060717 per 50  

101 $##aper 

102 $##aIR 

200 1$#aل ی اب  اب اي دره ن  ت ه ام ن م ل ی ف $f /ان ری ی داوود ام  

210 $##aران ه ت $c :ري ن  ه وزه ، ح ی لام  اس ات غ ی ل ب  ت ان ازم س $d ،1374. 

215 $##a72  ص 

225 $##a)ه ام ن م ل ی ف.  ت اوم ق ر م ن  و ه ات ی ر ادب ت دف $v4( 

304 $##aی س ی ل گ ان ه د ب ل  ج ت ش پ :  The thunders of the swallows Davoud amirian.   
312 $##aل ی اب  اب اي دره ن ت: ر گ  دی وان ن ع . 

517 $##aل ی اب  اب اي دره ن ت . 

 2nli$ا ه ه ام ن م ل ی ف1$#9 606

676 $##a791 

680 $##aPN1997$b /85 ت 

 ، داوود ان ری ی ام#1$9 700

  ري ن  ه وزه ح.  ی لام  اس ات غ ی ل ب  ت ان ازم س$##9 712

  ت اوم ق ر م ن  و ه ات ی ر ادب ت دف.  ري ن  ه وزه ح.  ی لام  اس ات غ ی ل ب  ت ان ازم س$##9 712

801 #0$aIR$bران  ای ی ل  م ه ان خ اب ت ک  

915 $##aی ل ب  ق ی س وی ن ت رس ه ف  

930 $##aBF$c1 

932 $##bY 

  .عیناً تکرار شده استبدون هیچ دلیلی،  010فیلد  .1
 . دوم، یک نقطه گذاشته شده است، عیناً تکرار شده، تنها در انتهاي فیلد517فیلد  .2

 .، شمارة دیویی ناقص است676در فیلد  .3

 استفاده شده است در حالی که در مـارك ایـران هـیچ یـک از ایـن           ##، از دو نشانگر     712در فیلد    .4
 .نشانگرها داراي چنین ارزشی نیستند

  .کرده است ه می استفاد»تقسیم فرعی«، b$ باید براي سازمانهاي فرعی از فیلد فرعی 712در فیلد  .5
  

  8مثال 
000 01289nam0022003131n04500 

010 $##d1. ج(800:ا ه ب( 

020 $##aIR$b 864-64 م 

100 $##a20060717 per 50  

101 $##aper 

102 $##aIR 



200 1$#aد ه ش اد م رش وه  گ ع ام  ج ه ان خ اب ت  ک طی  خ اي ه ه خ س  ن ت رس ه ف$f /ل ضا ود ف م ح  م ف ی لأت  

210 $##aد ه ش م$c :اد رش وه  گ ع ام  ج ه ان خ اب ت ک$d ،- 1363. 

215 $##aج .$cه ون م ن  

304 $##aی س ی ل گ ان ه د ب ل  ج ت ش  پ وان ن ع : Catalogue of manuscripts in the library of the Mosque of Jama 
Ghoharshad Mashhad  

305 $##aال  ری1000: ا ه ؛ ب)1365  ن م ه ب ( د دوم ل ج  

305 $##a1371: )  اول اپ چ (4.  ج 

327 $##aال  ری1000: ا ه ؛ ب)1365  اه  م ن م ه ب (2.  ج  

 2nli$ا ه ت رس ه  ف--د  ه ش  م--  ران  ای--  طی  خ اي ه ه خ س ن2$#9 606

 2nli$ا ه ت رس ه  ف--د  ه ش  م--  ران  ای--  ی ارس  ف طی  خ اي ه ه خ س ن2$#9 606

 2nli$ا ه ت رس ه  ف--د  ه ش  م--  ران  ای--  ی رب  ع طی  خ اي ه ه خ س ن1$#9 606

676 $##a011/31 

680 $##aZ6621$b /م9 ف58 م   

  ه ان خ اب ت ک. اد رش وه  گ ع ام د ج ج س م#1$9 700

  ده ردآورن ، گ- 1312ود،  م ح ، م ل اض ف#1$9 702

801 #0$aIR$bران  ای ی ل  م ه ان خ اب ت ک  

915 $##aی ل ب  ق ی س وی ن ت رس ه ف  

930 $##aBF$c1 

932 $##bY 

  .شده که نشده است  می باید براي قیمتهاي متفاوت دو جلد تکرار می010فیلد  .1
مارك ایـران از ایـن فیلـد اسـتفاده اي نـشده      نۀ ر حالی که در نمو، د  استفاده شده  305دو بار از فیلد      .2
 .است

 استفاده نشده از آن از 6 استفاده شده، آن هم دو بار، که در مثال 305در حالی در این پیشینه از فیلد  .3
 . استفاده شده است300و به جاي آن از فیلد 

 .606 باشد نه نشانگر اول سومین فیلد 1 باید 606نشانگر اول اولین فیلد  .4

ه شده در حالی که در مارك ایران این فیلد براي     تنالگانی استفاد سۀ   براي سرشنا  700در رسا از فیلد      .5
مـسجد  « مارك ایران عبارت مۀدستنا.  آمده است»)ولیت معنوي درجه اولئمس(سرشناسه لۀ  به منزـنام شخص  «

 ـنـام تنالگـان  « گذاشته که مربوط به 710 را در فیلد »کتابخانه. جامع گوهر شاد ولیت ئمـس (سرشناسـه  لـۀ   بـه منز  
 .، و صحیح است»)اولجۀ معنوي در

  
  9مثال 

000 01469nam0022003371n04500 

010 $##dال ری3700:ا ه ب  

020 $##aIR$b 2312-75 م 



100 $##a20060717 per 50  

101 $##aper 

102 $##aIR 

200 1$#aروري پ  و دام اورزي ش  ک ج روی د ت ن رای ف $f /ــ.   اچ ان ف لؤ م   م رج ت ؛ مg$ اري ک. و ی ل داب.  ان ، ج دان.   ام ی نو ت ز، آن ن ی اوک ه.  وارت ت اسـ
  ان روه  پ ه ی رض ار م ت راس ؛ ویg$ ی ای ت ر اوک اص ن

210 $##aران ه ت $c :ی ای ت  روس ل ائ س  م ی ررس  و ب ات ق ی ق ح ز ت رک ، م ی دگ ازن اد س ه  ج وزارت $d ،1373. 

215 $##aص279،  س  .$cودار م  ن، دول ور، ج ص م 

225 $##a)14  اره م ؛ ش ه ع وس ا و ت ت  روس ارات ش ت  ان ه ل س ل س( 

300 $##aا  ی رال ت  اس اي ه اه گ ش  دان ی ل ل م ال ن ی  ب ه ع وس  ت  طرح ارات ش ت  از ان ت س ا ه م رج  ت اب ت  ک ن ای) A. U. I. D. P ( 

312 $##aی ل  اص وان ن ع  : Agricultural extension . 

320 $##aه ام ن اب ت ک  

 2nli$ ج روی  ت--  اورزي ش ک1$#9 606

676 $##a630/715 

680 $##aS544$b /1373 4 ف2 ه 

 1932 -،  وارت ی ت ز، اس ن ی اوک ه#1$9 700

700 #1$9 Howkins, H. Stuart  

  Dunn. A. M .، ی ون ت ، آن دان#1$9 702

  Cary, John W .، ان ، ج اري ک#1$9 702

  م رج ت ر، م اص ، ن ی ای ت اوک#1$9 702

  ی ای ت  روس ل ائ س  م ی ررس  و ب ات ق ی ق ح ز ت رک م.  ی دگ ازن اد س ه  ج وزارت.  ران ای$##9 712

801 #0$aIR$bران  ای ی ل  م ه ان خ اب ت ک  

915 $##aی ل ب  ق ی س وی ن ت رس ه ف  

930 $##aBF$c1 

932 $##bY 

  . براي شمارة فروست نیامده استv$، فیلد فرعی 225در فیلد  .1
، 304 استفاده شده در حالی که می باید از فیلد »یادداشتهاي مربوط به عنوانهاي مرتبط«، 312از فیلد  .2

 .شده است  استفاده می»یادداشتهاي مربوط به عنوان و پدیدآور«

و هم از سایر فیلدهاي مربوط به یادداشـتها اسـتفاده    300معلوم نیست چرا در این پیشینه، هم از فیلد          .3
 .گونه عمل شود  اینها  پیشینه باید در همۀ، استفاده شود300اگر قرار است تنها از فیلد . شده است

شده نه   استفاده می»)ولیت معنوي برابرئمس (ـنام شخص  «، 701براي دو نویسندة همکار، باید از فیلد  .4
 .شده است  می باید براي مترجم استفاده می702، زیرا فیلد 702از فیلد 

، در صورتی که درست باشد که نیست، باید براي نامهاي نویسندگان همکار به زبان اصلی         702فیلد   .5
 .شده که نشده است تکرار می

  



  10مثال 
000 01047nam0022002891n04500 

010 $##d700ال ری  

020 $##aIR$b 1824-68 م 

100 $##a20060717 per 50  

101 $##aper 

102 $##aIR 

200 1$#aان ودک  ک رورش  پ راي  ب ی ل م  ع اي م ن راه:  ال ردس ـ  خ ان ودک ا ک ار ب ت رف ...=  Copong with young children $f /و  لاس و دوگ ج 
  ی ای اس  ی ه رزان  و ف ی ل وک  ت ره ی  ن ه م رج ؛ تg$ ن م چ  ری ی وم ائ ن

210 $##aران ه ت $c :در ن ر ت ش ن$d ،1368. 

215 $##a199ص  .$cودار م ، ن دول ج 

305 $##aر راب  ب وان ن  ع دون ب ( ال  ری950؛ 1370:   دوم اپ چ( 

 2nli$ ی اس ن ش  روان--  ان ودک ک1$#9 606

676 $##a155/4 

680 $##aBF721$b /1368 7ر14د 

 1950 -و،  ، ج لاس داگ#1$9 700

700 #1$9 Douglas, Jo  

  Richman, Naomi ،  ی وم ائ ، ن ن م چ ری#1$9 702

  م رج ت ، م- 1332،  ره ی ، ن ی ل وک ت#1$9 702

  م رج ت ، م ه رزان ، ف ی ای اس ی#1$9 702

801 #0$aIR$bران  ای ی ل  م ه ان خ اب ت ک  

915 $##aی ل ب  ق ی س وی ن ت رس ه ف  

930 $##aBF$c1 

932 ##$bY 

  . براي عنوان برابر وجود ندارد510فیلد  .١
  ه گیريجنتی

 مارك ایران به عنوان الگو مۀاي که در دستنا نمونه 10نمونه از  9انتخابی از سیستم رسا با  نۀ   نمو 9سۀ  مقای
 ، نشان داد تفاوتهاي آشکاري میان آنچه در مارك ایران پیشنهاد شده و آنچه در عمـل پیـاده شـده              ،آمده است 

تفاوتهاي مشاهده شده بیانگر تغییراتی هم در فیلدها، هم در فیلدهاي فرعی، و هـم در نـشانه هـاي              . داردوجود  
 امـا  ،تواند ناشـی از اشـتباهات اپراتورهـا باشـد     دهد برخی از اینها می    بررسی تفاوتها نشان می   . رمزي دیگر است  

  :توان به شرح زیر گروه بندي کردا را میتفاوته. تنها ناشی از این عامل دانستتغییرات دیگر را نمی توان 
مارك ایران بـه  !  در مارك ایران اصلاً فیلد نیست،برچسب رکورد که با فیلد سه صفر مشخصّ شده   .1

 استفاده می کند که برچسب رکورد را بخشی کـاملاً جـدا از فیلـدها    ISO2709تبع یونی مارك، از استاندارد     
  . می داند

اي که طول رکورد را نشان مـی دهنـد در سـمت راسـت و بقیـه در            در برچسب رکورد، پنج نویسه       .2
 . این اشتباه است. سمت چپ قرار گرفته اند



-نویسه. ها در برچسب رکورد، داراي ارزشهایی هستند که در مارك ایران وجود نداردهنویسبرخی  .3

 . از این گروهند23، و 19، 18، 17، 9هاي 

 »شـمارة کتابـشناسی ملّـی   « 020شده و بـه جـاي آن از فیلـد    ، استفاده ن»شناسگر رکورد« 001از فیلد    .4
 . مارك ایران حذف کردۀ فیلدي الزامی است و نمی توان آن را از پیشین001فیلد . استفاده شده است

 . گذاشته نشده است@ ۀدر انتهاي هیچ فیلدي نشان .5

 . است جاي فیلدهاي فرعی و اطّلاعات مربوط به هم ریخته شدهها،فیلدبسیاري از در  .6

شـده اسـت و اطّلاعـات     نویـسه نوشـته   12 نویسه، تنها 36، به جاي   »هاي کلی پردازش    داده« 100در فیلد    .7
 .  داردهاي مربوط در مثال100 هايمندرج در آن شباهت اندکی به فیلد

 .، حذف شده است»تک نگاشتها: هاي کد شده فیلد داده« 105یلد ف .8

 .، حذف شده است» ویژگیهاي ظاهري ـشتهاتک نگا: هاي کد شده فیلد داده« 106یلد ف .9

المللی کتابنامه نویسی نیز آورده شده    هاي استاندارد بین  فرعی، نشانه ، پس از فیلد     هافیلدبرخی از   در   .10
این کار درست نیست، زیرا الگوریتم مارك ایران باید به هنگام تولیـد فهرسـتبرگه در هـر شـکلی، ایـن               . است
 .ها را تولید کندنشانه

در مواردي نیز از نـشانگرهایی اسـتفاده     . ها، از نشانگرها نادرست استفاده شده است      فیلدخی از   بردر   .11
 . شده که در مارك ایران وجود ندارند

اطلاعات مندرج در برخی از فیلدها مانند . ها کدهاي فیلد فرعی گذاشته نشده استفیلدبرخی از در  .12
 .نه کنگره، ناقص استبندي دهدهی دیویی و کتابخا فیلدهاي مربوط به رده

 .شده که نشده استها، برخی از فیلدهاي فرعی باید استفاده میفیلدبرخی از در  .13

 و . شده که نشده استها باید تکرار میفیلدبرخی  .14

  .گونه دلیلی تکرار شده است برخی از فیلدها بدون هیچ .15
  : شود مطرح میاز این قبیل با بررسی تفاوتهاي مشاهده شده پرسشهایی 

 بـا صـلاحدید کمیتـۀ ملـی     ، فیلدهایی که مورد استفاده قرار نگرفته یا فیلدهایی که افـزوده شـده    آیا .1
  مارك ایران بوده اند؟

  این کمیته اصولاً فعال است؟، مثبت است1آیا اگر پاسخ پرسش  .2
 کمیته مورد مشورت قـرار نگرفتـه   يگیریها همۀ اعضا  چرا در این تصمیم   ،اگر این کمیته فعال است     .3

 ؟اند
 این تغییرات با اطّلاع و تأییـد    ،اگر تغییرات به وجود آمده مورد تأیید کمیتۀ ملیّ مارك ایران است            .4

 مارك بوده است؟ بررسی آخرین ویراست یونی (Permanent Unimarc Committee)کمیتۀ دائمی یونی 
وه شـده در رسـا کـه در    وسط نگارنده نشان داد که حد اقل فیلدهاي افـز ت مربوط است 2004مارك که به سال     

 . در یونی مارك نیز دیده نمی شوند،نمونه هاي مارك ایران وجود ندارند
ین تغییرات توسط چـه کـسی   ا ،اگر تغییرات مشاهده شده مورد تأیید کمیتۀ ملیّ مارك ایران نیست  .5

 و با کدام صلاحیت به وجود آمده اند؟) کسانی(



 مارك ایران و هم رسا مۀین است که هم پایان نامه، هم دستناآنچه در اینجا باید مورد تأکید قرار گیرد ا
امـا آنچـه   . بر این نکته تأکید دارند که مارك ایران باید با یونی مارك، بیشترین میزان سازگاري را داشته باشـد  

 یند و ب ـ اسـت هاي این نظام، با یونی مارك اندك دهد میزان سازگاري در پیشینه    نشان می  ،در رسا مشاهده شد   
 بسیار  آن به شرح زیر آمدهمۀ هفت پیشگفتار دستناصفحۀترتیب یکی از بزرگترین اهداف مارك ایران که در       

  . دور از دسترس می نماید
کـه  «همچنان که امروز کتابخانه هاي بزرگ جهان به منظور رسیدن به یکی از مهمتـرین اهـداف ایفـلا                

المللی براي تبادل اطلاعات اسـتفاده   مارك بین است از فرمت (UBC) »کنترل کتابشناختی جهانی  ] که[
می کنند، شایسته است کتابخانه هاي ایران نیز با استفاده از مارك ایران، راه را براي رسـیدن بـه کنتـرل            

 دوم، همـوار  لۀ نخست، و کمک به تحقق کنترل کتابشناختی جهانی در مرح   حلۀکتابشناختی ملیّ در مر   
  . نمایند

  
 کۀهـا بایـد در شـب    ایـن پیـشینه  .  کتابشناختی ملیّ می باشند   کۀ شب مۀان در واقع مقد   هاي مارك ایر    پیشینه

هاي کتابشناختی را از این سـوي شـبکه بـه سـوي دیگـر آن         کتابشناختی ملیّ مانند محملی عمل نمایند که داده       
همان گونـه کـه در   . داین محمل باید استاندارد باشد تا بتواند به این وظیفه به درستی عمل نمای         . منتقل می کنند  

رسـانی ملّـی دسـت یـابیم، راهـی جـز           اطلاع کۀاگر بخواهیم در آینده به شب     «پیشگفتار مارك ایران نوشته شده      
 مـارك ایـران، دسـتورالعملی یکـسان،     مۀدر دستنا. »استفاده از دستورالعملهاي یکسان، هماهنگ و دقیق نداریم    

  .ین دستورالعمل، در عمل مورد استفاده قرار نگرفته استهماهنگ و دقیق ارائه شده اما به نظر می رسد ا
  
  پیشنهادها

هاي مارك ایران به سرنوشتی مانند سرنوشت کتابشناسی ملّی ایـران، کـه کتابـشناسی      که پیشینه  براي این 
  :هاي درونی است دچار نشود، باید ها با استانداردها و ناهماهنگی سرشار از ناهماهنگی

ك ایران در آغاز کار، توسط اپراتورهایی کاملاً آموزش دیده و حرفه اي انجام هاي مار تولید پیشینه .1
  . ها توسط کارشناسان دقیق و خبره مورد بررسی قرار گیرد حتیّ پس از این فرایند، این پیشینه. شود

رسانی ایران بـه گونـه اي گـسترده     دوره هاي آموزشی مارك ایران توسط انجمن کتابداري و اطلاع       .2
 . ابداران تدریس شودبراي کت

رسـد   بـه نظـر مـی   . جایگـاهی ویـژه داشـته باشـد       » سازماندهی مواد «تدریس مارك ایران در دروس       .3
 .تدریس سه واحد سازماندهی مواد براي آموزش مارك ایران، یک حداقل باشد

ژة خـود را   نوزایی عملیاتی است؛ این ابزار به مراقبتی دقیق نیاز دارد تا جایگاه وی     لۀمارك ایران در مرح   
 کـه داراي منـابع   يهـا در کـشورهاي دیگـر    کتابخانه که در آینده نزدیک، بسیاري ازفراموش نکنیم . پیدا کند

جمهـوري اسـلامی   کتابخانـۀ ملـی   سازمان اسـناد و  هاي فارسی  پیشینه  تمایل خواهند داشت تا از  ،فارسی هستند 
و نیز حرفه کتابـداري را  این سازمان  می تواند اعتبار ایران ها در مارك بنابراین صحت داده. ایران استفاده کنند
 .دهد در کشور نشان

  منابع
  . کتابخانه ملی جمهوري اسلامی ایران:  تهران ـ. کمیتۀ ملی مارك ایران). 1381(مارك ایران  -

- Kokabi, Mortaza (1994). Development of a Machine-Readable Cataloguing 
(MARC) Format for Iran. Ph.D. Diss., The University of New South Wales, Australia.  



 


